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Deal met de Griekse miljardair

MAYA BLAKE

 

Een gevaarlijk voorstel...

 

Odessa weet dat de dood van haar vader, een tirannieke maffiabaas, haar niet de vrijheid zal brengen waar ze naar verlangt. Een van haar vaders criminele vrienden wil hem nu namelijk opvolgen – door met haar te trouwen! Dan ziet ze op de begrafenis de allerlaatste persoon die ze had verwacht: haar verboden jeugdliefde, Ares Zanelis. Hij is knapper dan ooit, en er komt er een gewaagd idee in haar op...

 

Vol tegenzin woont Ares de begrafenis van Odessa’s vader bij. Na haar vroegere verraad had hij haar het liefst nooit meer teruggezien, hoe vaak hij in de tussenliggende jaren ook heeft gedacht aan haar prachtige ogen en haar lieve lach. Maar dan komt ze met een schokkend voorstel: als hij haar redt van haar huwelijk, zal ze alles doen wat hij wil...


Hoofdstuk 1

 

 

 

Wat een prachtige dag om wees te worden...

Het was een oneerbiedige gedachte, maar toch liet Odessa Santella de zoute zeebries haar longen vullen en de zonnestralen haar huid verwarmen terwijl ze met haar blote tenen in de ruwe kiezels wroette.

Ze opende haar ogen, die ze had dichtgeknepen om deze dag buiten te sluiten, en keek naar het fletse licht op het water. De steile rotswand en de scherpe, dodelijke klippen negeerde ze. Het was inderdaad een prachtige dag...

Achter haar schraapte iemand zijn keel en verstoorde haar rust – voor zover die had bestaan.

‘Signorina.’

Het was een waarschuwing. Dat waren de uitspraken van haar vaders ‘vrienden’ altijd. Het maakte niet uit dat haar vader dood was. Dat ze over een paar minuten zijn begrafenis zou bijwonen. Ze zou nooit van hem verlost zijn. Daar had hij voor gezorgd op zijn gebruikelijke wrede manier.

Odessa liep langzaam naar achteren. Naarmate de zeebries wegviel, leek haar gitzwarte jurk steeds zwaarder aan te voelen. Met een diepe zucht schoof ze haar zwarte pumps weer aan haar voeten.

Ze had gedacht dat ze vrij zou zijn als Elio Santella eenmaal aan zijn kanker was bezweken.

Wat was ze dom geweest!

Ze voelde de priemende blikken van de kleine groep mannen verderop. Het was zonneklaar dat ze zich afvroegen of ze een probleem voor hen zou worden of dat ze, net als alle andere vrouwen in de familie, haar plaats zou kennen.

Van één donkere, dodelijk blik in het bijzonder kreeg ze kippenvel.

Vincenzo Bartorelli had zijn bedoelingen onthuld zodra Odessa eenentwintig was geworden. Slechts het feit dat hij uit haar vaders genade was gevallen had haar de afgelopen zeven jaar behoed voor zijn avances.

Nu haar vader er niet meer was, begon deze man, nota bene twee keer zo oud als zij, iedere keer dat hij haar zag nog net niet letterlijk te watertanden. En sinds Elio’s dood een week geleden had hij ervoor gezorgd dat hij haar váák zag...

Ze durfde er iets om te verwedden dat Vincenzo onmiddellijk zijn intrek zou hebben genomen in het landhuis met twintig slaapkamers dat haar vader ‘zijn kasteel’ – en zij ‘haar gevangenis’ – had genoemd, als haar oom Flávio het niet net voor zijn neus had weggekaapt. Die had er al een oogje op gehad sinds zijn broer het dertig jaar geleden had gebouwd.

Ze keek langzaam naar haar oom. Zijn blik was op haar gericht en hij tikte met zijn hand tegen zijn been in een stil bevel – een vernederende truc die hij van haar vader had overgenomen. Ze wilde schreeuwen dat ze geen hond was, maar in plaats daarvan vertraagde ze haar pas en tilde haar kin op. Toen zijn ogen zich vernauwden, begon haar hart te bonzen.

Ongetwijfeld zou deze rebellie haar voor zonsondergang straf opleveren, maar ze was gewend geraakt aan beledigingen en af en toe een mep. Op een gegeven moment had ze besloten dat het ondanks de straffen loonde om zich niet te gedragen. Het hield haar ziel in leven...

Ze nam plaats in de te nauwe ruimte tussen haar twee kwelgeesten en staarde naar de kist.

Haar vader was nog wreder geworden in de maanden voor zijn dood. Geconfronteerd met zijn eigen sterfelijkheid had Elio niet vredig het leven willen laten. Hij ging tekeer tegen iedereen die in zijn buurt kwam en gaf alles en iedereen de schuld, behalve de dure sigaren die hij vijf decennia lang elke dag had gerookt.

Ze luisterde naar de priester terwijl hij woorden van vrede en verlossing opdreunde. Het lukte naar niet om de man die haar zo lang had gekweld rust toe te wensen. Ze hoopte dat haar moeder hem in het hiernamaals naar de hel zou helpen, zoals ze niet had gedurfd toen ze nog leefde. Ze hoopte...

Haar gedachten stokten toen rond de kist geroezemoes ontstond.

‘Wat doen zij hier?’

‘Is dat hem echt?’

‘Ik had nooit gedacht hem nog een keer hier te zien.’

‘Heb je gehoord hoe machtig hij nu is?’

Die laatste uitspraak trok de aandacht van oom Flávio weg van de priester, want macht en invloed waren als drugs voor hem. Als hij niet aan het opscheppen was over hoe machtig hij was, was hij snode manieren aan het bedenken om nog meer macht te verkrijgen.

Odessa richtte haar aandacht ook op de bron van het rumoer, vervuld van angst voor welk onheil er dan ook naderde. Ze had immers geleerd dat het bij de Santella-familie altijd, altijd erger kon.

Toen stopte haar hart. Wat deed hij hier? Dit was echt de laatste plek waar ze hem had verwacht.

Aristoteles Zanelis.

Ares.

In de jaren sinds ze hem voor het laatst had gezien, had hij de wereld naar zijn hand gezet. Hij bezat het soort macht waar Flávio en Vincenzo dol op waren. En hij was hier, op de begrafenis van haar vader?

Toen zag ze de kleinere man aan zijn zijde.

Sergios Zanelis – zijn vader. De man die bijna twintig de chauffeur van haar vader was geweest, totdat verlammende artritis de zachtaardige Griek had gedwongen met pensioen te gaan.

‘Wie heeft hém uitgenodigd?’ blafte Flávio, maar ze kon de hebzucht in zijn stem al horen, de verwoede poging om dit in zijn voordeel te gebruiken. Ze voelde zijn harde blik op haar rusten. ‘Heb jij –’

‘Nee,’ onderbrak ze, nog steeds niet in staat om haar ogen van de breedgeschouderde man af te houden. Hij kwam op hen af alsof hij de eigenaar was van het land waarop hij liep. Gezien zijn lucratieve carrière als vastgoedmagnaat zou dat niet eens zo gek zijn geweest.

Na de manier waarop ze tien jaar geleden uiteen waren gegaan had ze het niet aangedurfd om Ares te benaderen, laat staan om hem te vragen naar de begrafenis te komen van de man die hem zo slecht had behandeld.

Heb jij hem beter behandeld dan?

Naarmate hij dichterbij kwam, werd ze overvallen door een mix van schaamte en verontwaardiging. Of... was ze gewoon overdonderd door deze man, die net zo knap was geworden als ze tien jaar geleden had voorspeld?

Ares Zanelis zag er daadwerkelijk uit als een Griekse god...

‘Wie is dat?’ snauwde Vincenzo.

Flávio liep zonder antwoord te geven naar hun onverwachte gasten. Haar oom negeerde de oudere Zanelis volledig en stak met een begerige glimlach zijn hand uit naar Ares.

Odessa’s hart sloeg een slag over toen Ares zijn hand aan zijn zijde hield, zijn gezicht strak. Maar ze zag zijn lippen bewegen, en een gespannen moment later groette Flávio alsnog eerst Ares’ vader. Pas nadat de oudere man was begroet, schudde Ares haar oom de hand. Het was duidelijk wie de overhand had gekregen.

Odessa snakte naar adem toen haar pols opeens in een harde greep werd vastgeklemd.

‘Geef antwoord als ik tegen je praat, meisje,’ gromde Vincenzo naast haar.

‘Laat me los.’ Haar stem was laag en hees. Ze wist nu al dat ze later een blauwe plek zou hebben. Ze probeerde haar hand weg te trekken, maar hij verstevigde zijn greep. Ze stond op het punt om verder te protesteren, maar bevroor toen Ares naast haar kwam staan.

‘Laat haar los.’

Ze kreeg kippenvel van zijn ruwe, bijna primitieve grom en de blik die hij richtte op de man die haar gevangen hield. Vincenzo, die de wreedheid in zijn ogen zag, volgde het bevel snel op.

Odessa wreef over haar prikkende pols, hief haar hoofd op – was hij altijd al zo lang geweest? – en ontmoette de koude blik van de man die ooit zoveel voor haar had betekend. Vroeger kon ze zijn uitdrukking lezen, maar nu was zijn blik ondoordringbaar.

Haar schrik dat hij hier was, op de plek die hij had verlaten zonder ook maar afscheid te nemen, mengde zich met haar zenuwen terwijl ze haar keel schraapte. ‘Ik... Ares... Bedankt voor je komst.’

‘Je moet mij niet bedanken,’ antwoordde hij, met een stem die door de jaren heen dieper was geworden. Opnieuw kreeg ze kippenvel.

Voordat ze kon vragen wat hij bedoelde, stapte zijn vader naar haar toe, zijn kenmerkende glimlach enigszins verflauwd vanwege de sobere gelegenheid. ‘Odessa, het is goed je te zien,’ zei hij, terwijl hij haar handen zachtjes vastpakte. ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt dat we hier zijn, maar ik stond erop om ons respect te betuigen. Je vader was zo gul om me meer dan twintig jaar in dienst te houden. Dat zal ik nooit vergeten.’

Ze zag een spier trillen in Ares’ kaak. Het had niet duidelijker kunnen zijn dat hij hier nooit naartoe zou zijn gekomen als zijn vader er niet op had aangedrongen. Of dat de positieve kijk van zijn vader niet overeenkwam met Ares’ perspectief.

Tegenwoordig was Ares constant in het nieuws: zijn macht en invloed maakten hem enorm interessant materiaal voor de media. Zo wist ze dat hij ongetrouwd was, en dat zijn relaties slechts een paar maanden duurden – de prinsessen, actrices en supermodellen die blijkbaar in de rij stonden om met hem in bed te duiken werden regelmatig de deur gewezen.

Ze wist ook dat zijn vader de enige constante in zijn leven was. Toen ze had gelezen over het auto-ongeluk dat hen vier jaar geleden bijna allebei het leven had gekost, was ze de drie weken dat Ares in een coma had gelegen elke zonsopgang naar de kleine kapel van de Santella-familie gegaan.

Zich bewust van de stilte en Ares’ priemende blik schraapte Odessa haar keel en toverde een glimlach tevoorschijn. ‘Bedankt voor uw komst, Mr Zanelis, die waardeer ik zeer.’

Dat klopte ook. Omringd als ze was door mannen die iedereen, inclusief haar – júíst haar – neer zouden maaien om het volgende hoofd van de Santella-maffia te worden, voelde haar weerzien met deze vrolijke man, die zijn werk altijd met zoveel plezier deed, als een enorme opluchting.

Ze werd zich nog bewuster van Ares’ blik terwijl ze sprak. Hij bestudeerde haar uitdrukking alsof hij de waarheid van haar woorden kon peilen.

De priester schraapte zijn keel, wat haar een excuus gaf weg te kijken. Ze hield haar blik strak gericht op de kist van haar vader, zelfs toen ze paniekerig opmerkte dat Ares en Sergios de plaatsen van Vincenzo en Flávio naast haar hadden ingenomen.

En het was in de dertig minuten durende dienst – terwijl haar oom haar indringend bestudeerde en Vincenzo’s blik de hel beloofde – dat haar wanhopige idee ontstond.

Want hoewel ze Flávio’s uitdrukking niet compleet begreep, had ze Vincenzo’s blik vaak genoeg gezien in haar vaders ogen.

De belofte van vergelding.

In Ares’ ogen had ze iets anders gezien. Een zweempje van een emotie die ze allang dood had gewaand.

Lust.

Ze dacht dat ze dat gevoel had achtergelaten na de noodlottige nacht van zijn vertrek. Maar hoewel deze gelegenheid de laatste plaats was om aan zulke dingen te denken, waren zijn nabijheid, en zelfs zijn geur, toch onmiskenbaar opwindend.

En als ze zich niet had vergist in zijn blik, kon ze misschien...

Dio... zou ze dat kunnen?

Ze haalde trillerig adem toen de priester de ceremonie beëindigde. Ze wist dat er nu iets moest gebeuren. De wurgende greep van Flávio en Vincenzo zou haar einde betekenen. Maar ze wist ook dat een ‘gewone’ vluchtpoging niet zou werken.

Haar actie moest gedurfd, drastisch zijn. Hij moest finaal zijn op een manier die Flávio noch Vincenzo konden terugdraaien. Want als het dat niet was...

Ze huiverde, en Ares’ scherpe blik viel op haar.

Ze duwde de beangstigende gedachte opzij. De groep rouwenden ging langzaam uiteen, en ze wierp een vluchtige blik op de twee mannen die aan weerszijden van haar stonden. Toen draaide ze zich om en zag ze Flávio, die zijn kraalogen strak op Ares gericht had.

‘Zanelis, er is een receptie in het huis. We zouden je aanwezigheid op prijs stellen,’ bood hij aan met onoprechte charme.

Opnieuw verstrakte Ares’ gezicht bij deze opzettelijke belediging van zijn vader, ook al leek de oudere man zich er niets van aan te trekken.

Na wat leek op een eeuwigheid antwoordde hij nors: ‘Als dat is wat Odessa wil.’

De klank van haar naam op zijn lippen, met dat lichte Griekse accent dat hij na al zijn jaren in Italië nog steeds had behouden, veroorzaakte warmte tussen haar benen.

Maar uit zijn blik maakte ze op dat ze moest weigeren. Dat het niet was wat híj wilde. Weer voelde ze die verontwaardiging. Had hij het lef om wrok te koesteren? Wat ze toen had gedaan was om hem te beschérmen! Terwijl hij...

Maar toch was hij haar laatste hoop, hoe afstandelijk hij nu ook leek. Ze moest denken aan de jongen die ze toen had gekend, die haar onder de sterren beloftes had toegefluisterd...

Ze kon Ares nog niet laten vertrekken.

‘Dat zou ik heel fijn vinden.’ Ze negeerde de zelfvoldane uitdrukking van haar oom en wendde zich tot Sergios. ‘Alleen als je tijd hebt, Sergios?’

Eigenlijk maakte ze nu misbruik van de genegenheid die de oudere Zanelis vroeger voor haar had gehad. Uit Ares’ vernauwde ogen maakte ze op dat hij haar truc doorhad. Ze hield haar blik strak op zijn vader gericht.

‘Natuurlijk, lieverd,’ antwoordde Sergios, die haar meteen zijn arm aanbood.

Opgelucht klampte ze zich aan hem vast terwijl ze de heuvel op liepen, terug naar haar gevangenis.

Ze bekeek de imposante gevel van het landhuis nauwkeurig. Was de klimop rond de ramen altijd zo dicht geweest, zo verstikkend? Waren de gordijnen die de dikke kogelvrije ramen omlijstten altijd zo somber geweest? Elke deur, elke steen en elk grassprietje was natuurlijk in perfecte staat. Het getiranniseerde personeel wist dat gebreken onder geen beding getolereerd werden, en dat overtredingen zwaar bestraft werden.

Zo was ook de lieve man die naast haar liep op staande voet ontslagen zodra zijn artritis een gebrek was geworden dat haar vader niet had kunnen verdragen. Na Sergios’ vertrek had Odessa maandenlang getreurd, ook al was zelfs toen een deel van haar gekalmeerd door de gedachte dat hij herenigd was met Ares.

Ares, de man wiens minachting ze bijna kon vóélen.

Ares, de man die ze wilde gebruiken om haar vrijheid te verkrijgen.

Ze huiverde bij de gedachte aan wat haar te doen stond. Even haperde haar pas, maar Sergios’ verrassend sterke arm hield haar overeind.

‘Het verlies lijkt nu misschien onoverkomelijk, maar het zal minder worden,’ zei hij. ‘Het zal je nooit verlaten, maar je zult ermee leren leven.’

Ze miste haar tirannieke vader helemaal niet. Als ze eenmaal was ontsnapt – als dat zou lukken – zou ze nooit meer een voet op deze vervloekte grond zetten.

Veel te snel bevonden ze zich in de grootste salone, waar Elio zijn zaken had geregeld. Het was in deze kamer dat hij Sergios had ontslagen, in deze kamer dat hij haar had bevolen nooit meer met Ares Zanelis te praten, in deze kamer dat hij haar had verteld dat ze werd uitgehuwelijkt aan Vincenzo Bartorelli, een man die ouder was dan hijzelf...

Odessa vermeed deze kamer tenzij het strikt noodzakelijk was. Het donkergroene meubilair was stijf en ongemakkelijk, en de bedwelmende geur van sigarenrook bleef altijd hangen. Het was een kamer waar mannen plannen maakten over vrouwen en verwachtten dat ze zonder slag of stoot zouden gehoorzamen.

Nee, ze zou deze kamer helemaal niet missen.

Ze koos met een zacht bedankje een mineraalwater van het dienblad dat een dienstmeisje haar aanbood – ze moest immers helder blijven. Ze dronk sowieso zelden, en eigenlijk alleen maar als niet drinken zou resulteren in haar vaders afkeuring.

De laatste keer dat ze een beetje aangeschoten was geweest, was met...

Haar blik gleed naar Ares, en ze vroeg zich af hij zich die nacht op haar zeventiende verjaardag herinnerde, toen ze om middernacht naar buiten waren geslopen en op de rand van de klif hadden gezeten met een gestolen fles Dom Pérignon. Hoe ze op het gras hadden gelegen, de ruggen van hun handen tegen elkaar, de sterren boven hen, het woeste water onder. Hoe ze elkaar hun dromen hadden ingefluisterd.

Had hij ooit aan haar gedacht? Had hij ook maar één moment besteed aan ‘wat als’?

‘Doet het pijn?’

Ze schrok en volgde toen Ares’ blik naar haar rode pols, waar de afdrukken van Vincenzo’s wrede greep al zichtbaar waren.

‘Niet echt.’

‘Het doet pijn of niet. Welke optie is het?’ vroeg hij geïrriteerd, zonder zijn stem te dempen.

‘Oké, het is een beetje pijnlijk,’ mompelde ze, zich hyperbewust van het feit dat ze het middelpunt waren van de aandacht – inclusief die van Vincenzo Bartorelli.

Na een kort moment begon de oudere man de kamer te doorkruisen, zijn bestemming onmiskenbaar.

In paniek wendde ze zich tot Ares. ‘Kan ik je even spreken?’

Hij trok een gitzwarte wenkbrauw op. ‘Denk je echt dat we elkaar iets te zeggen hebben? Ik ben hier alleen vanwege –’

‘Je vader. Ik weet het. Maar...’ Ze slikte, twijfelde even, maar de tijd verstreek snel. Op dit moment was Ares het minst van twee kwaden. ‘Alsjeblieft,’ fluisterde ze. ‘Het is belangrijk.’

Ze zag een mengeling van nieuwsgierigheid, afkeuring en achterdocht op zijn gezicht. Ze voelde een steek in haar hart. Ooit was er een tijd geweest dat ze daar alleen geamuseerde belangstelling en verlangen zou hebben gezien.

‘Belangrijk voor jou misschien, niet voor mij. Ik ben niet van plan om hier lang genoeg te blijven voor –’

‘Odessa, een momentje van je tijd?’ onderbrak Vincenzo met een scherpe toon.

Haar hart sloeg een slag over. Ze wist wat er nu zou gebeuren. Ze had Flávio en Vincenzo deze afgelopen week genoeg samen zien smiezen, had de geruchten gehoord.

Ze keek smekend naar Ares. Voor een te lange tijd, waarvan elk moment haar zenuwen op de proef stelde, zei hij geen woord. Net toen ze dacht dat ze Vincenzo’s aanzoek publiekelijk af zou moeten wijzen en de consequenties daarvan aanvaarden, beet Ares hem stevig toe: ‘Het zal moeten wachten. Odessa’s pols heeft onmiddellijke aandacht nodig. Dus als je ons wilt excuseren...’

Het was geen verzoek, maar een scherp verwijt dat aan Vincenzo’s rode gezicht te zien goed was aangekomen. Hij opende zijn mond, ongetwijfeld om zich te verontschuldigen of Ares’ opmerking te bagatelliseren, maar daar hij kreeg de kans niet voor.

‘Zullen we?’

Ze knikte, en Ares’ stevige vingers sloten zich om haar elleboog. Hij leidde haar naar de dichtstbijzijnde deur.

Hij leidde haar door twee lange gangen en omzeilde de studeerkamer van haar vader om de kleine bibliotheek binnen te gaan. In tegenstelling tot de meeste kamers in het landhuis was het een eenvoudige, aangename kamer. Het was de favoriete plek van haar moeder geweest. Na haar moeders dood was Odessa bang geweest dat haar vader er een opzichtig pronkstuk van zou maken, maar hij had het intact gelaten. Het was toen ook Odessa’s favoriete kamer geworden, de plek waar ze zich het dichtst bij haar moeder voelde.

Had Ares haar daarom hierheen gebracht? Wist hij dat nog?

Waarschijnlijk niet, dacht ze, toen ze zag hoe hij zijn rug naar de boekenplanken keerde en haar met vernauwde ogen en gevouwen armen aankeek.

Ze schraapte haar keel. Zou hij instemmen met haar schandalige voorstel? ‘Ik...’

‘Voor de dag ermee, Odessa. Ik kan niet eindeloos wachten.’

Irritatie kwam in haar op. ‘Ik heb je hulp nodig,’ flapte ze eruit.

Hij keek haar lang aan. ‘Laten we het er maar niet over hebben dat je denkt het recht te hebben iets van me te vragen. Waarom zou ik jou willen helpen?’

Ze schrok van zijn bijtende toon. Haar laatste restje trots gebood haar om weg te lopen met opgeheven hoofd en een andere manier te vinden om haar lot te bevechten. Maar de manier waarop hij net Vincenzo had geïntimideerd gaf haar hoop. ‘Ik zou het niet vragen als het niet nodig was. Trouwens, je...’

Je bent het me verschuldigd, wilde ze zeggen. Maar ze beet op haar tong. Ze wilde niet terugkomen op wat ze had gedaan om zijn veiligheid te garanderen.

‘Ik wat?’ vroeg hij, met opgetrokken wenkbrauwen. Zijn uitdrukking had geen greintje toegeeflijkheid.

Ze schudde haar hoofd in een poging de consequenties die ze had ondergaan voor haar relatie met een chauffeurszoon te vergeten. ‘Het maakt niet uit.’ Ze kon nu niet aan het verleden denken. Niet met het soort toekomst dat ze tegemoet ging.

‘Je hebt dertig seconden. Dan vertrek ik,’ waarschuwde hij.

Ze geloofde hem. Dat had hij immers al eens eerder gedaan.

De stilte was oorverdovend, en ze keek toe hoe hij langzaam een wenkbrauw optrok, alsof hij verbaasd was dat ze haar kans verspeelde.

Neem die kans. Anders blijf je eeuwig een gevangene.

Op wat aanvoelde als de laatste seconde haalde Odessa diep adem en waagde een sprong in het diepe. ‘Voordat de receptie voorbij is, zal Vincenzo Bartorelli onze verloving aankondigen.’ Ze proefde een bittere smaak in haar mond bij de gedachte alleen al. ‘Ik spring nog liever naakt in de Etna dan dat ik met hem trouw. Dus ik... Ik wil graag dat je in plaats daarvan ónze verloving aankondigt. En in ruil daarvoor...’

Dio, deed ze dit echt?

‘En in ruil daarvoor geef ik je wat je maar wilt.’


Hoofdstuk 2

 

 

 

De enige reden dat Ares zijn gezicht strak kon houden was omdat hij zijn emoties zo strikt onder controle hield, maar vanbinnen vochten humor en intense woede het uit. Thee mou, zij was de enige vrouw die zulke tegenstrijdige gevoelens in hem kon oproepen. Al vanaf hun eerste ontmoeting.

Maar hij wilde niet herinnerd worden aan de dromen die hij had gekoesterd in zijn dwaze jeugd. Ooit had hij gehoopt dat híj met haar zou trouwen, maar nu wist hij dat hij geluk had gehad de dans te zijn ontsprongen. Toch voelde hij zijn hart sneller kloppen wanneer hij naar haar keek, naar deze beeldschone vrouw. In de jaren sinds hij haar voor het laatst had gezien was ze nog lieflijker geworden.

Wat hij zou moeten doen was haar aanzoek afwijzen, terug die kamer in marcheren waar hij als chauffeurszoon niet had mogen komen en zijn vader vertellen dat ze vertrokken. Dat dit voorstel van Sergios net zo absurd was geweest als hij had vermoed.

De smekende doch trotse blik in haar ogen hield hem tegen. En haar zeer verleidelijke voorstel.

‘In ruil daarvoor geef ik je wat je maar wilt.’

Zou dat hem niet net zo slecht maken als de mannen die hij zo verachtte? Mannen zoals haar vader? Haar oom? Die slijmerige, onbehouwen Bartorelli?

Ze perste haar lippen samen, en hij vestigde zijn aandacht op haar volle mond, die hij maar één keer had kunnen proeven. De mond die ze had gebruikt om hem te verraden.

‘Zeg iets,’ zei ze uiteindelijk na zijn langdurige stilte.

‘Weet je dat zeker?’

Ze knipperde met haar mooie ogen. ‘Wat bedoel je, weet ik dat zeker?’

‘Wil je echt dat ik iets zeg? Want de kans is groot dat je dan niet het gewenste antwoord krijgt.’

Ze hief opstandig haar kin op, en hij voelde een sterke drang opkomen om die trots de baas te worden. Het feit dat ze in haar hopeloze situatie wel haar trots behield was een uitdaging die hij niet kon weerstaan.

‘Ja, ik wil je antwoord weten,’ zei ze vastberaden, met een brutale blik. Ze daagde hem uit nee te zeggen.

Hij moest bijna lachen – geheel ongepast in deze situatie. Het was eerder iets wat zijn vader zou doen, met zijn unieke kijk op het leven. En had hij niet lang geleden gezworen nooit als zijn vader te worden?

Hoeveel hij ook van hem hield – en dat deed hij – toch kon hij niet vergeven hoe zijn vader zich door de Santella’s had laten behandelen. Wat zijn misplaatste toewijding zijn eigen familie had gekost. Ja, zijn moeder had het ultieme verraad gepleegd, maar toch bleef Ares onvrijwillig een beetje rancune voelen als hij dacht aan wat zijn vaders daden teweeg hadden gebracht.

‘Goed dan,’ zei hij, en beleefde een pervers plezier aan de uitspraak. ‘Mijn antwoord is... nee.’

Ze liep leeg als een doorgeprikte ballon. Haar schouders zakten, haar gezicht werd bleek en haar onderlip trilde. Ze keek zoekend naar hem met haar zilveren ogen, die al veel langer in zijn dromen rondspookten dan hij wilde toegeven, alsof ze niet zeker wist of ze hem moest geloven. Hij hield haar blik vast met een meedogenloze vastberadenheid totdat ze wegkeek.

‘Oké.’

Er viel een stilte, en hij merkte dat hij zijn adem inhield. Hij besefte dat hij op iets wachtte. Had hij gehoopt dat ze harder voor hem zou vechten?

Ja.

Hij zag aan haar dat ze niet van plan was nog iets te zeggen. Ze ging niet voor hem vechten, zoals vroeger. Zag ze hem nog steeds als minderwaardig, ondanks het feit dat hij haar laatste redding was? Of, dacht hij cynisch, was het omdat ze zichzelf toen al duidelijk had gemaakt – door hem met een ander te verraden?

‘Als je niet met die idioot met zijn losse handjes wilt trouwen, waarom zeg je hem dat niet gewoon?’

Haar zilveren ogen spuwden vuur. ‘Ben je soms vergeten hoe het hier werkt?’ wierp ze hem toe.

Zijn gezicht vertrok. Nee, dat was hij niet vergeten. Maar was ze nu niet de prinses van het kasteel? Of, beter gezegd, de koningin? ‘Je vader is dood. Ben je nu niet vrij om te doen wat je wilt?’

Ze lachte bitter, en weer werd zijn aandacht getrokken door de sensuele welving van haar mond, de zachte, fluwelen volheid ervan. Hij voelde zijn bloed met gretige overgave naar zijn kruis stromen. Het was een onwelkome herinnering aan het feit dat er in sommige opzichten niets was veranderd.

‘Dat zou je denken, maar hij ervoor gezorgd dat hij zelfs vanuit het graf mijn leven kan bepalen.’

Hij klemde zijn kaken op elkaar. De herinnering aan de meedogenloze, machtsbeluste bruut – een man die zijn eigen belangen boven alles en iedereen stelde, zelfs zijn eigen dochter – was misselijkmakend. Het knaagde vooral dat hij er niet in was geslaagd om hem te laten boeten voor de manier waarop hij zijn vader had behandeld. Hij had gedacht dat hij tijd had, en was stomverbaasd geweest toen zijn vader hem had verteld dat Elio, slechts enkele maanden voor zijn zestigste verjaardag, aan kanker was bezweken.

Even had hij overwogen om de dochter te laten boeten voor de overtredingen van haar vader, maar dat idee had hij van zich afgezet. Odessa had zelf genoeg zonden begaan.

‘Wat je maar wilt...’

Het idee was veel te intrigerend. Hij voelde zijn mannelijkheid verdikken terwijl hij fantaseerde over hoe hij zijn eigen zoete vorm van vergelding uit zou kunnen voeren.

Buiten de kamer klonken voetstappen. Odessa schrok op, en hij zag haar gekwelde uitdrukking. Woede kwam bij hem op, zowel bij de gedachte dat Bartorelli verantwoordelijk was voor die blik, als bij het idee dat die man haar had aangeraakt.

Een rood waas trok voor zijn ogen toen hij haar met een man voorstelde, welke man dan ook. Terwijl ze op trillende benen naar de deur toe stapte, sloeg hij een arm om haar middel en krulde zijn vingers om haar kin.

Het gevoel van haar huid deed zijn adem stokken. God, ze was zo zacht als hij zich herinnerde. En haar kreetje van verbazing was even bedwelmend, dubbel zo gevaarlijk als vroeger.

‘Oké?’ herhaalde hij sarcastisch. ‘Is dat alles wat je te zeggen hebt?’

‘Wil je dat ik smeek?’ zei ze uitdagend. ‘Is dat waar je op wacht?’

Ja!

‘Dat zou een goed begin zijn.’

Haar neusvleugels trilden. Nog een vlaag van warmte trok door hem heen.

‘Ik had niet gedacht dat je een sadist zou worden.’

‘Het lijkt erop dat we nieuwe dingen over elkaar leren.’

En fantaseren over oude dingen. Zoals wat er zou zijn gebeurd als je me niet had verraden.

Ze had net haar mond geopend voor een repliek toen er hard op de deur werd geklopt.

Ze kromp ineen en hij knarste op zijn tanden. Ne, hij haatte die reactie in haar.

De deur werd zonder zijn toestemming geopend. Geheel instinctief legde hij zijn hand in haar nek. ‘We hebben nog meer te bespreken. Maar voor nu...’

Ares gaf toe aan de diepe, duistere verleiding die hem had achtervolgd sinds hij haar had gezien bij het graf van haar vader, en kuste haar. Hij slikte haar zachte kreun van verbazing in en duwde zijn tong langs haar uiteen geweken lippen. Hij trok haar dichter tegen zijn hongerige lichaam aan, genietend van haar zachte rondingen. Ongewilde, onweerstaanbare herinneringen kwamen bij hem op.

Ze gaf een schorre kreun en sloeg haar handen om zijn middel. Hij kon zijn tevreden grom niet onderdrukken. In de jaren dat hij van deze plek was weggeweest, had hij genoeg relaties gehad om hem ervan te overtuigen dat hij niemand nodig had... en al helemaal geen verboden prinses met de naam Odessa Santella. Toch was hij haar aan het kussen alsof ze de enige reden was voor zijn bestaan.

Iemand schraapte luid zijn keel. Ares negeerde het en verstrengelde zijn tong met de hare. Nogmaals klonk het geluid, luider, aanhoudend.

Odessa trok zich terug en duwde tegen zijn borst in een poging om afstand tussen hen te scheppen.

Hij nam zijn tijd om haar los te laten, en liet toen pas zijn blik vallen op hun ongewenste indringer.

‘Flávio.’

Ares had Elio het meest veracht, maar zijn jongere broer stond met stip op de tweede plaats. Hij was altijd meer dan gelukkig geweest om te profiteren van zijn broers succes en zijn bevelen zonder wroeging uit te voeren.

Hij keek hoe Flávio hun omhelzing in zich opnam en meteen manieren begon te bedenken om dit in zijn voordeel te gebruiken. Ares’ mond vertrok, maar toch liet hij Odessa niet los.

‘Ik kan me niet herinneren dat ik je toestemming heb gegeven binnen te komen.’

Flávio gaf hem een hatelijke blik, maar zei niets. Het was bevredigend om te bedenken hoe anders deze situatie was dan tien jaar geleden – toen zou zijn reactie veel heftiger geweest zijn geweest. Echter had hij met zijn provocerende opmerking wel Odessa’s situatie tien keer erger gemaakt.

Dat wist zij ook. Ze verstijfde en probeerde zich toen van hem af te duwen, duidelijk nog steeds net zo’n rebel als vroeger.

Toen ze door haar tegenstribbelingen met haar pols tegen zijn opwinding streek, siste hij. Hij krulde een vinger onder haar kin. ‘Als je mijn hulp wilt, moet je doen wat ik zeg.’

Na een moment verstilde ze, haar ogen vernauwd. Ze had naar zijn bevel geluisterd toen het erop aankwam. Dat was een goed begin. Haar rebellie zou in de juiste omstandigheden opwindend zijn.

Het was enigszins verontrustend dat hij al over haar nadacht alsof zijn antwoord een uitgemaakte zaak was.

‘Je bent er nog, Flávio. Kunnen we je helpen?’

Odessa maakte een klein, protesterend geluidje, haar ogen wild. Voor hij doorhad wat hij deed, gleed hij kalmerend met zijn hand over haar rug.

‘De afwezigheid van mijn nicht wordt opgemerkt. We willen geen schandaal veroorzaken.’

Ares lachte. ‘Ja, jij bent natuurlijk een expert in wat schandalig is.’

Flávio’s blik zakte naar Ares’ hand op haar middel en zijn uitdrukking verstrakte. ‘Odessa’s eer moet niet in twijfel worden getrokken.’

‘We weten allebei dat haar eer niet de reden is waarom je hier bent. Ga weg. We komen er zo aan.’

Flávio vertrok met een harde klap van de deur.

‘Dat had je niet moeten doen,’ zei ze zacht.

Zijn blik viel op haar mond; woeste honger verscheurde hem. ‘Wat had ik niet moeten doen? Opnieuw kennismaken met hoe subliem je smaakt? Of je oom wegwerken?’

Ze bloosde, en hij verlangde ernaar haar wangen te strelen. Eerst met zijn vingers, dan met zijn mond.

‘Allebei! Jij vindt het misschien leuk om hem uit de tent te lokken, maar ik niet.’

Hij liet zijn vingers langs haar armen glijden en genoot van het kippenvel dat zijn streling opwekte. ‘Hm... laten we eens gaan kijken hoe effectief we zijn geweest.’

Hij greep haar hand in de zijne en trok haar achter zich aan.

‘Ares, wat doe je?’ siste ze.

Een vlaag van warmte trok door hem heen toen hij na al die tijd weer zijn naam op haar lippen hoorde. Haar sexy, hese, Italiaanse stem had hem voor het eerst opgewonden toen hij nog jong en onnozel was – de chauffeurszoon, betoverd door de prinses in het donkere kasteel. Het irriteerde hem dat het erotische effect van haar stem nog niet helemaal was uitgewerkt.

Misschien is dat maar goed ook, dacht hij. Een verhoogd libido kon hij binnenkort wel gebruiken.

Bij de deur van de salone pauzeerde hij en krulde in het zicht van de gasten zijn vingers om haar kin. ‘Wat ik maar wil. Dat is je aanbod, toch?’

Ze sperde haar zilveren ogen open. ‘Ares –’

‘Ja of nee?’ vroeg hij. Een onstuitbaar verlangen trok door hem heen; een dof gebrul klonk in zijn oren.

De langste drie seconden van zijn leven sleepten voorbij. En toen...

‘Ja,’ antwoordde ze met een opstandige blik. Het was alsof ze hem wilde zeggen dat ze alles aankon.

Dat zullen we nog weleens zien, agapi mou...

Hij voelde nu een grotere triomf dan bij zijn recentste miljardendeal. Maar hij wilde nog niets vieren. Niet met deze vrouw. Hij wist wel beter.

‘Hopelijk betekenen jouw beloften nu meer dan al die jaren geleden. Want geloof me als ik zeg dat je er anders spijt van krijgt.’

Hij legde zijn hand op haar onderrug en trok haar dicht tegen zich aan. Ze keken de inmiddels stilgevallen kamer in. Langzaam nam hij de uitdrukkingen van de mensen in zich op, inventariseerde welke mannen een probleem zouden worden, welke bij hem in de gunst wilden staan. Hij keek het langst naar Bartorelli, en zag een man die wist dat hij verloren had.

Toen viel zijn blik op zijn vader. De hoop op Sergios’ gezicht terwijl zijn blik heen en weer schoot tussen hem en Odessa, bezegelde Ares’ besluit.

Hij hield zijn vaders blik nog een seconde vast en keek toen naar de vrouw waar hij ooit obsessief naar had verlangd. De vrouw die, gaf hij toe, nog steeds een greep op hem had waar hij voor eens en altijd vanaf moest.

En ze had hem alles gegeven wat hij nodig had om dat te doen...

‘Excuses voor onze afwezigheid,’ begon hij, zonder zijn blik van haar af te wenden. ‘Odessa en ik maakten... opnieuw kennis.’

Hij had geen moment spijt van de opzettelijke toespelingen in zijn toon. Hij trok haar nog dichter naar zich toe, nam haar hand in de zijne en bracht die naar zijn lippen. Langzaam glimlachend nam hij haar geschokte inademing en blozende gezicht in zich op.

Toen richtte hij zijn blik weer op de menigte. ‘Hoewel dit niet de plek is die ik zou hebben gekozen, zijn we te ongeduldig om ons nieuws niet te vertellen.’

Hij liet de spanning een paar seconden hangen en greep toen haar handen steviger vast. ‘Odessa heeft zojuist mijn aanzoek geaccepteerd. We gaan trouwen. Zo snel mogelijk.’

 

Toen ze Ares’ woorden hoorde, werd Odessa duizelig.

Hij had net aangekondigd...

Het was haar gelukt!

Ze groef haar vingers in haar handpalm. De pijnscheut was genoeg om haar ervan te verzekeren dat dit geen droom was.

Op de een of andere wonderlijke manier had haar gewaagde gok gewerkt.

Maar tegen welke prijs?

Want de spanning in zijn lichaam, zijn zijdezachte waarschuwing over het houden aan haar belofte, die harde blik in zijn ogen... Alles wees erop dat Ares Zanelis haar niet hielp uit de goedheid van zijn hart. In haar gedachten kon ze zijn aanvankelijke kille ‘nee’ nog steeds horen.

Ze wist dat zijn afrekening nog zou komen – en ze maakte zichzelf niet wijs dat hij iets makkelijks zou vragen.

Maar ze was tenminste uit de klauwen van Vincenzo en haar oom ontsnapt. Dat was genoeg. Voor nu.

Die deprimerende gedachte duwde ze opzij toen Ares dichterbij leunde en met zijn lippen bijna langs haar oorlel streek. Ze rilde, en meteen moest ze denken aan hun kus, en haar reactie erop.

‘Probeer op zijn minst een kleine glimlach tevoorschijn te toveren, agapi mou. Je hebt zojuist je hartenwens gekregen. Gedraag je ernaar.’

Odessa dwong haar lippen, die nog tintelden van zijn kus, om de vorm van een glimlach aan te nemen. Toen leidde hij haar door de kamer – niet naar haar oom, maar naar zijn vader, die een tevreden glimlach op zijn gezicht had.

Sergios pakte haar hand, een vrolijke glinstering in zijn ogen. ‘Lieverd, laat mij de eerste zijn om je welkom te heten in onze familie. Je hebt geen idee hoe gelukkig je deze oude man hebt gemaakt.’

Ze keek geschrokken naar Ares; zijn waarschuwende blik verstilde haar. Met verbazing aanschouwde ze Sergios’ natte ogen. Toen hij zijn zoon in rap Grieks aansprak, voelde ze een koude golf van ontzetting.

Wat had ze gedaan?

Ze had geen rekening gehouden met Sergios’ gevoelens toen ze haar wanhopige voorstel deed. De gedachte dat ze hem van streek zou maken drukte zo zwaar op haar dat ademhalen onmogelijk voelde. Kon ze nog...

‘Het is nu te laat voor spijt,’ fluisterde Ares in haar oor, alsof ze het hardop had gezegd.

Zijn onheilspellende woorden bleven de rest van de begrafenis door haar hoofd galmen, en werden nog luider toen ze eindelijk alleen waren met Flávio en Vincenzo. Sergios was met de butler meegegaan, die een oude vriend van hem was, om diens nieuwe kleinzoon te zien – ze vermoedde dat Ares expres voor zijn afwezigheid had gezorgd.

Vincenzo liep op hen af. Woede brandde in zijn ogen. ‘Ik weet niet wie je denkt dat je bent –’

‘Zijn we niet geïntroduceerd?’ onderbrak Ares hem koeltjes. Hij draaide zich om naar Vincenzo. ‘Mijn excuses. Ik ben Ares Zanelis, Odessa’s verloofde. En jij bent?’ vroeg hij in een verveelde toon.

De oudere man sputterde verontwaardigd en wendde zich naar haar oom. ‘Flávio, vertel deze parvenu eens wie ik ben!’

‘Dit is Vincenzo Bartorelli. Een... zakelijke kennis,’ zei haar oom.

Odessa wachtte met ingehouden adem om te horen wat haar oom nog meer zou zeggen. Tot haar schrik keken Ares en Flávio elkaar aan met een veelzeggende blik, die Vincenzo duidelijk volledig begreep. Zijn kraaloogjes vernauwden en zijn vingers klemden zich zo hard om zijn glas dat ze vreesde dat het zou versplinteren.

‘Jullie zullen hier allemaal spijt van krijgen,’ snauwde Vincenzo.

Een koude rilling danste over haar rug, maar Ares haalde zijn schouders op. ‘Dat betwijfel ik ten zeerste.’

Vincenzo keek woedend naar Flávio, die interesse veinsde in de inhoud van zijn glas. Met een venijnige vloek stormde hij naar buiten.

De daaropvolgende stilte werd verbroken door Flávio’s kuchje. ‘Nu dat geregeld is, zou het nalatig van me zijn om niet mijn eigen zorgen te uiten. Ik had op zijn minst gehoopt dat ik om de hand van mijn nichtje zou worden gevraagd voordat de verloving werd aangekondigd.’

Ares klemde zijn kaken op elkaar. ‘Het heeft geen zin om te doen alsof je ook maar een greintje eer bezit. Je hebt een prijs. We bespreken het wel terwijl mijn verloofde haar spullen inpakt.’

Daar schrok ze van op. ‘Wat? Ik ga niet weg –’

‘Wil je hier blijven?’ vroeg Ares met een cynische blik.

‘Nee,’ gaf ze schoorvoetend toe. Maar zo’n ingrijpende stap had ze niet zo snel verwacht. Ze was deels opgelucht, maar deels ook bedachtzaam: wat lag er nu voor haar in het verschiet?

Want ze hadden niet besproken wat hij verwachtte voor zijn hulp. Zou het net zo onverdraaglijk zijn als haar huidige situatie?

Haar maag kneep samen met iets dat van angst in een soort opwinding veranderde. En toen in ongerustheid. Wat als ze haar belofte niet kon waarmaken?

Haar pols tintelde pijnlijk. Ze wreef er afwezig over en verstijfde toen Ares zijn blik erop liet vallen met een ontstemde uitdrukking.

‘Laten we dit afhandelen,’ zei hij tegen Flávio.

Ze keek toe hoe de twee mannen naar de deur liepen. Ares had nu zo’n imposante gestalte. Elk greintje speelsheid dat ze tien jaar geleden in hem had gezien was verdwenen. Nu was er slechts deze adembenemende, formidabele man.

Opeens draaide hij zich om, haar in haar bewondering betrappend. Wat hij ook op haar gezicht zag veroorzaakte de zweem van een glimlach.

‘Je hebt één uur. Niet meer.’

 

Eén uur om haar oude leven te verlaten.

Odessa liep door haar slaapkamer en liet haar vingers glijden over bezittingen die niets voor haar betekenden. Als maffiabaas had haar vader erop gestaan dat zijn dochter de chicste kleding en sieraden droeg, en dat ze omging met de dochters van andere invloedrijke en machtige mannen. Tenminste, op de zeldzame momenten dat ze het huis mocht verlaten.

Maar de hele tijd tentoongesteld worden – iets wat haar moeder ook had gehaat – was al lang geleden een klus geworden waar ze geen plezier aan beleefde. Dus pakte ze voorwerpen op die ze niet zou missen en legde ze vervolgens weer terug. Haar open koffer op het bed was een hele tijd later nog steeds grotendeels leeg.

‘Ben je nog niet klaar?’

Ze draaide zich om; Ares stond in de deuropening. Was er al een uur voorbij? Ze wierp een blik op haar horloge, een platina Cartier met diamanten dat haar vader haar twee jaar geleden had gegeven. Zoals gewoonlijk had er een prijskaartje aan gehangen: een etentje met de zoon van een opkomende rivaal die haar vader had willen sussen.

Ze rilde van de herinnering, zag het moment waarop Ares haar reactie opmerkte. Snel zei ze: ‘Nog niet helemaal.’

Hij keek de kamer rond met een minachtende blik. ‘Dat is goed, want je neemt niets mee, ook dat niet.’ Hij knikte naar het horloge.

Ze rechtte haar rug in verbazing. ‘Wat?’

‘Is er hier iets waar je ook maar een beetje waarde aan hecht?’ vroeg hij koeltjes.

Ze wilde protesteren, maar stiekem was ze opgelucht. Alles hier was een symbool van de meedogenloze onderdrukking van haar vader.

Maar kom je nu niet van de regen in de drup? Deze man heeft je dromen verpest, je achtergelaten...

Nee, deze beslissing had ze zelf genomen. En hoewel Ares tegenwoordig een meedogenloze reputatie had, was hij toch niet wreed geworden?

‘Odessa?’

Ze schrok op en besefte dat ze hem met een intense blik had zitten bestuderen. ‘Ik vroeg me af of je net zo wreed tegen me zult zijn als mijn vader,’ bekende ze brutaal.

Ze kon hem niet meer zo blindelings vertrouwen als ze jaren geleden had gedaan. Dit was de enige manier om haar hart te beschermen. Als ze geen hoop op hem vestigde, kon hij haar immers nooit teleurstellen.

Zijn uitdrukking verstrakte, en voor ze het wist had hij zijn handen in haar haar begraven en haar gezicht omhooggeheven. Hij keek haar aan met een woedende blik. ‘Durf je me met dat monster te vergelijken?’ snauwde hij.

Ze voelde een steek in haar hart. ‘Vroeger dacht ik dat ik je kende. Maar ik bleek het mis te hebben. Wie weet wat voor persoon je nu bent? Mensen veranderen.’

Zijn ogen glommen, alsof hij haar tegelijkertijd amusant en frustrerend vond. Toen, net zo snel, verstrakte zijn uitdrukking. ‘Nee, mensen veranderen niet. Soms verbergen ze gewoon wie ze zijn totdat het hen uitkomt om zichzelf te onthullen.’

Hij bedoelde haar.

Odessa beet op haar lip, voelde de drang om Paolo en de kus te verklaren. Maar voordat ze op de goede woorden kon komen wendde hij zich af, net zoals hij die avond had gedaan. Alleen had hij zich niet slechts afgewend. Hij had haar zonder omkijken in de steek gelaten.

‘Het is tijd om te gaan, Odessa.’

‘Mijn oom –’

‘Gaat geen probleem worden,’ zei hij.

‘Moet ik vragen voor welke prijs ik verkocht ben?’

‘Nee. Dat is niet belangrijk,’ antwoordde hij. Toen wierp hij een ongeduldige blik op zijn horloge.

Ze liep naar haar nachtkastje en haalde haar dierbaarste bezitting eruit: het medaillon van haar moeder. Het bevatte de enige foto die ze had van Renata Santella. Haar vader had de rest in een dronken razernij vernietigd, kort nadat haar moeder was gestorven. Het was een van de vele dingen die ze hem nooit had vergeven.

Ze voelde Ares dichtbij komen. ‘Heb je dat nog steeds?’ vroeg hij.

Ze streelde een vinger over het delicate sieraad. ‘Sommige dingen zijn het waard om te behouden. Wat er ook gebeurt.’

Onzeker waarom ze dat had gezegd keek ze naar hem op en verstijfde toen ze een tedere uitdrukking op zijn gezicht zag verschijnen.

Zo bleven ze een paar seconden geladen staan, totdat hij wegdraaide en haar weer vrij liet ademen. Snel pakte ze de creditcard met de vijfduizend euro die haar moeder had weten te verbergen en aan Odessa had gegeven voor in een noodgeval.

‘Ben je klaar?’

De vraag was nors, maar niet ongeduldig. Zijn uitdrukking was weer afstandelijk geworden.

Na een spijkerbroek, een paar topjes, wat schoenen en twee slipjes in de koffer te hebben gegooid, klapte ze hem dicht. Ze was niet verbaasd toen Ares hem met één hand vastpakte en de andere om haar elleboog legde om haar naar buiten te leiden.

Haar hart begon wild te bonzen toen ze Flávio zag in de grote hal. Hij keek haar beoordelend aan – hij wilde zien of ze iets had gedaan om zijn deal met Ares te verpesten.

Ze kon precies het moment zien waarop hij wist dat de deal door zou gaan: hij kwam naar haar toe met wijd open armen en kuste haar op haar wang. In het Italiaans fluisterde hij: ‘Je hebt me verrast, nichtje. Ik had niet gedacht dat zo’n stunt je zou lukken. Bravo. Je bent een echte Santella. Maar vergeet niet waar je vandaan komt. En vergeet niet dat ik je in de gaten houd.’

 

‘Wat zei hij tegen je?’ vroeg Ares nadat ze het licht van de late herfstzon in waren gestapt.

Ze schudde haar hoofd om Flávio’s dreigement te vergeten. ‘Niets belangrijks.’

Hij loodste haar naar een glanzende limousine, waar een net geklede chauffeur de achterdeur voor hen openhield. Ares pakte haar hand lichtjes vast, hielp haar instappen en volgde haar toen.

Odessa keek verbaasd om zich heen toen de chauffeur de deur sloot en achter het stuur plaatsnam. ‘Komt je vader niet met ons mee?’

Een koele glimlach verscheen op zijn gezicht terwijl de motor startte. ‘Jawel.’

Toen hij niets anders zei, keek ze uit het raam en realiseerde zich dat ze in de richting van de bediendenvertrekken reden, waar hij en zijn vader hadden gewoond. Waar de andere personeelsleden, waaronder de butler, nog steeds woonden.

De limousine stopte voor de garages.

Odessa had dit deel van het landgoed de afgelopen jaren vermeden, vooral vanwege de man die nu naast haar zat. In de sinaasappelgaard achter het bediendenverblijf had Ares haar voor het eerst gekust, aangeraakt, zwoele Griekse woorden in haar oor gefluisterd, en haar onmogelijke dromen gegeven.

Na zijn vertrek had ze hier niet meer kunnen terugkeren; de herinneringen waren te pijnlijk. Nu werd er zo heftig door overspoeld dat ze haar handen wrong in haar schoot.

‘Achtervolgd door schuldgevoel?’ vroeg hij met een cynische blik opzij.

Ze probeerde te kalmeren. ‘Mijn schuldgevoel? Hoe zit het met dat van jou? Of heeft de grote Ares Zanelis dat niet?’

‘Dat is geen antwoord op mijn vraag.’

Ze stond op het punt hem een scherp antwoord te geven, maar stopte toen Sergios en de butler tevoorschijn kwamen, zijn kleinzoon in zijn armen. Ares verstrakte, zijn blik gericht op zijn vader. Een ondoorgrondelijke uitdrukking verscheen op zijn gezicht, een die haar deed huiveren.

Ze stapten uit en praatten kort met de oude mannen. Ares zei iets tegen zijn vader in zacht Grieks. De oudere man knikte, wendde zich toen tot de pasgeborene en streek met stijve vingers over de wang van het kind. Een weemoedige, verlangende blik verscheen in zijn ogen voordat zijn kenmerkende glimlach terugkeerde.

Terwijl ze terugkeerden naar de auto, zag ze Ares diep in gedachten naar zijn vader kijken.

En opnieuw werd ze bekropen door een onheilspellend voorgevoel.


Hoofdstuk 3

 

 

 

‘Waar gaan we heen?’

Odessa hield haar blik strak voor zich gericht. Ze leek bewonderenswaardig onverstoord terwijl ze door de opzichtige poorten van het Santella-landgoed reden.

Het was een redelijke vraag. Ares was verbaasd dat ze hem niet eerder had gesteld, maar nu ze dat wel had gedaan irriteerde het hem een beetje. Hij wilde vragen waarom het haar iets kon schelen. Elke plek op aarde was toch beter dan wat ze net had achtergelaten?

Hij vroeg zich af of ze een andere man hetzelfde voorstel zou hebben gedaan als hij er niet was geweest. Het idee alleen al was weerzinwekkend. Hij verschoof in zijn stoel in een poging de knoop in zijn borst los te maken, maar het gevoel verdween niet.

De indringende blik van zijn vader werd steeds moeilijker te negeren. Hoewel hij zijn vader meestal graag in vertrouwen nam, had hij daar op dit moment totaal geen behoefte aan. Misschien omdat hij zelf nog steeds niet zeker was van zijn plan?

‘We vliegen naar Rome,’ antwoordde hij uiteindelijk. ‘Ik moet daar morgen wat zaken regelen. Daarna gaan we naar huis, naar Athene. Daarna... dat zullen we dan wel zien.’

Ze knikte sereen, haar houding bijna koninklijk. ‘Oké, maar...’ Ze pauzeerde, haar blik op Sergios gericht.

Ares wist waarom ze aarzelde en was blij dat zijn vader erbij was. Het gaf hem tijd om na te denken over zijn overhaaste beslissing. Om te beslissen of het eersteklas stuk onroerend goed in Porto Novo dat hij zojuist aan Flávio Santella had overgedragen – warenhuizen ter waarde van twee miljoen euro – de moeite waard was geweest. En om te beslissen of het absurde, gewetenloze plan waar hij zojuist op was gekomen wel echt een goed idee was.

‘We bespreken de details later wel... als we allemaal zijn uitgerust.’

Ze wierp hem een geïrriteerde blik toe, en tot zijn verrassing schoot hij bijna in de lach.

Eén moment was het stil, en ze draaide zich om om vanuit het achterraam terug te kijken naar het opzichtige herenhuis waar ze was opgegroeid.

Voordat hij zichzelf kon tegenhouden, krulde hij haar vingers om zijn kin om haar aandacht op hem te richten. ‘Niet achteromkijken,’ zei hij. ‘Vanaf nu kijk je vooruit.’

Hij had het als een bevel bedoeld, maar het kwam anders over, alsof het haar kracht moest geven.

Haar zilveren blik schoot naar de zijne, en ze staarden elkaar aan. De impact van haar prachtige ogen deed iets zorgwekkends met hem. Hij liet haar los voordat hij iets krankzinnigs deed... zoals haar gladde huid nog een keer strelen.

Dat had hij vandaag al genoeg gedaan.

Zijn vader gaf hem een zelfvoldane blik. Hij negeerde hem, dankbaar dat Sergios om wat voor reden dan ook had besloten om zijn mond te houden – normaal was hij een praatgrage man. Maar hij kon niet vergeten hoe indringend zijn vader had geëist om naar Elio’s begrafenis te gaan, noch hoe graag hij de dochter van zijn ex-baas had willen zien.

De reis naar het privévliegveld was gelukkig kort, maar toen hij uitstapte kon de frisse lucht zijn spanning niet wegnemen of Odessa’s verleidelijke geur verdrijven.

Hij ging aan boord van zijn vliegtuig, en liet zijn vader met Odessa achter. Hij haalde zijn telefoon tevoorschijn en hield zich tijdens de vlucht bezig met zijn werk.

Hij wist dat zijn gespannen houding niet bepaald behulpzaam was, maar hij kon er niets aan doen. Thee mou, wat pijnigde het hem om aan tien jaar geleden te denken, toen zijn hulpeloze verliefdheid hem zo had misleid. Maar nu was alles anders.

Deze keer zou ze naar zíjn pijpen dansen.

 

Toen Ares twee uur later zijn slaapkamer in de penthousesuite van het Belle Regenciana in Rome binnenliep, zag hij zijn vader luieren op de pluchen bank tegenover het bed.

Ares onderdrukte een kreun. ‘Wat doe je hier? Ik dacht dat je ging uitrusten.’

‘Ah, dit “uitrusten” lijkt veel voor te komen vandaag.’

‘Zit je ergens mee, papa?’

‘Ik maak me meer zorgen over waar jij mee zit,’ antwoordde Sergios.

Hij zou kunnen doen alsof hij niet wist waar zijn vader het over had, maar dat stadium van hun relatie waren ze allang voorbij. Ze waren lang geleden gestopt zich achter façades te verschuilen, toen hun gedeelde verdriet hen onbreekbaar met elkaar had verbonden.

Tientallen jaren voelde Ares nog steeds verschroeiende pijn als hij dacht aan zijn twee jaar oude zusje, Sofia, en de moeder die met haar egoïsme hun gezin had vernietigd. Haar grootste leugen – ze had beweerd dat Sofia niet van zijn vader was – was bijzonder wreed geweest, een venijnige vergelding voor wat zij had gezien als verwaarlozing.

Het maakte haar niet uit dat Sergios zich tot het uiterste had ingespannen om haar het leven te geven waarnaar ze verlangde. Of dat Elio Santella een verschrikkelijke baas was die te veel van hem vroeg. Haar klaarblijkelijke ongenoegen had de slechtst mogelijke gevolgen gehad: eerst had ze hen verlaten, en toen...

Het auto-ongeluk waarin zij, Sofia en haar nieuwe minnaar slechts zes maanden na haar vertrek waren omgekomen had Sergios bijna vernietigd.

Ares wist dat zijn vader zichzelf nooit had vergeven voor de fouten die hij had gemaakt, en overmand was door het verdriet voor zijn dochtertje. Maar voor Ares had hij zich flink gehouden.

Dat was hij nooit vergeten.

‘Ik weet dat het plotseling lijkt, maar ik weet wat ik doe,’ zei hij.

Sergios trok zijn wenkbrauwen op. ‘Is dat zo?’

Ares liep naar zijn kleedkamer, de blik van zijn vader ontwijkend. ‘Je hoeft je geen zorgen te maken over hoe alles vandaag is gelopen.’

‘O, dat ben ik niet. Integendeel, ik denk dat ze perfect voor je is,’ zei zijn vader.

Ares verstijfde, en iets dat leek op paniek schoot door hem heen. ‘Wilde je daarom per se naar de begrafenis? Omdat je op deze uitkomst had gehoopt?’

‘Welke uitkomst?’ antwoorde Sergios, zijn blik indringend. ‘Heb je het over de situatie tussen Odessa en jou? De situatie die je kans op waar geluk voorkomt als je hem niet oplost?’

Het gewicht van die woorden leek op hem te drukken. ‘Waar geluk bestaat niet,’ gromde hij.

Hij had meteen spijt van zijn opmerking toen Sergios’ uitdrukking vertrok – ongetwijfeld dacht hij zijn echtgenote.

Er viel een ongemakkelijke stilte terwijl hij zich aankleedde, die slechts verzwaarde toen hij de slaapkamer weer inliep, manchetknopen in zijn hand. ‘Ik weet wat ik doe, papa. En heb alsjeblieft geen hoge verwachtingen, oké?’ smeekte hij.

Zijn vader staarde hem peinzend aan en stond toen op om de kamer te verlaten. Net voordat hij de deur bereikte, draaide hij zich om. ‘Je bent een machtige man, maar zelfs jij kunt mijn hoop niet tegenhouden, gie mou. Maak alsjeblieft niet dezelfde fouten als ik.’

Ares was lang nadat de deur achter zijn vader was dichtgevallen nog gespannen.

Toen hij even later de woonkamer binnenstapte, zag hij Odessa op het terras zitten. Ze had zich gekleed in een spijkerbroek die haar derrière en welgevormde benen er gekmakend fantastisch uit liet zien. Hij kon onmogelijk negeren hoe haar topje haar stevige, hoge borsten en platte buik accentueerde, hoewel ze bijna werden bedekt door haar losse, lange haar.

Hij had die zware massa glanzende krullen meer dan eens gevoeld... Hij wist wat een verleiding het was voor een man om zijn vingers erin te begraven. Om de geur ervan op te snuiven. Om die krullen over zijn kussen te spreiden.

Ares vloekte zachtjes toen zijn lichaam begon te ontwaken. Hij nam onwillekeurig een stap naar haar toe voordat hij zichzelf betrapte.

Nee! Hij ging niet meer naar haar pijpen dansen. Met nog een vloek draaide hij zich om en verliet het penthouse, de woorden van zijn vader in zijn oren.

 

De eerste ochtend van haar bestaan als vrije vrouw.

Odessa stond op het balkon, haar gezicht naar de zon geheven.

Net als gisteravond rook de lucht fris, met een vleugje citroen. Het was geen zeelucht, merkte ze blij op; ze was niet meer in Alghero. Het was haar gelukt om aan haar oom te ontsnappen.

Ondanks al haar onbeantwoorde vragen had ze beter geslapen dan ooit.

‘Aan het genieten van je bevrijding?’

Ze verstijfde, draaide zich om en zag Ares tegen de deur leunen.

Hoewel het amper zeven uur ’s ochtends was, was hij gekleed in een pak. Zijn gladgeschoren kaak en de lichte glans in zijn haar omlijstten zijn scherpe gelaatstrekken.

Odessa greep de leuning steviger vast om haar balans te behouden. ‘Genietend van de ochtendlucht, sì.’

Zijn ongenoegen, dat ze tijdens hun vlucht van Alghero naar Rome had opgemerkt, was nu verdwenen. Ze was dankbaar voor de opluchting die dat gaf, hoewel het op een vreemde manier stimulerend was om met hem te bekvechten.

‘Ben je ooit in Rome geweest?’ vroeg hij terwijl hij het terras op stapte.

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben alleen ooit in de zomer naar Capri geweest.’

Capri was de plaats die haar vader had aangewezen als vaste vakantieplek. Hij ging niet graag naar plaatsen waar hij niet bekend was, waar zijn status niets betekende.

De meeste vrouwen van haar leeftijd met zo’n rijke familie zouden al lang de wereld hebben verkend. Maar nadat Ares was vertrokken en haar hart had gebroken, was Elio’s greep op haar alleen maar sterker geworden.

Ze slikte de opkomende bitterheid weg.

Alsof Ares haar gedachten aanvoelde, klemde hij zijn lippen op elkaar. ‘Voel je vrij om overdag de stad te verkennen – Rome is niet zo bijzonder als Athene, maar nog steeds heel spectaculair. Vanavond gaan we uit eten.’

Haar grip op het balkon verstrakte. Er zat een addertje onder het gras.

‘Je hebt me niet hiernaartoe meegenomen om toerist te spelen. Ga je me vertellen wat je van me wilt, of blijft dat als een zwaard van Damocles boven mijn hoofd hangen?’

Hij kwam dichterbij en liet zijn handen in zijn zakken glijden. De beweging benadrukte de breedte van zijn schouders en de beweging van zijn grote spieren onder zijn overhemd.

‘Ik dacht dat we dat al geregeld hadden, glykia mou? We gaan trouwen.’

Haar mond viel open en haar hart sloeg een slag over. ‘Maar dat is... Néé. Dat zei je gisteren alleen maar om oom Flávio en Vincenzo op het verkeerde been te zetten. Het was nooit als de waarheid bedoeld. Ik dacht dat we misschien een paar maanden konden doen alsof we verloofd waren, en dan...’ Haar stem stierf weg toen ze zijn uitdrukking zag.

‘Jij hebt de macht niet meer om te bepalen wat we gaan doen. Die heb je aan mij overhandigd, weet je nog?’

‘Niet helemaal.’ Ze slikte de brok in haar keel weg. ‘Ik zei, “wat je maar wilt”. Niet alles wat je maar wilt,’ zei ze rebels, hoewel het idee van een huwelijk met Ares een wild verlangen in haar losmaakte.

Santo cielo, wat zou ze daar tien jaar geleden niet voor over hebben gehad?

Hij staarde haar even aan voordat hij naar zijn horloge keek. ‘Ik kom te laat voor mijn vergadering. Zorg dat je klaar bent om om zeven uur uit eten te gaan.’ Hij begon zich om te draaien, maar pauzeerde toen. ‘Vergis je niet, agapi mou. Je zult met me trouwen, zoals je gevraagd hebt. En je zult me ook geven wat ik maar wil.’

Ze keek hem na toen hij wegliep, haar gedachten een kluwen van opwinding en schok.

Ares wilde met haar trouwen?

Waaróm?

Het was duidelijk niet omdat hij naar haar verlangde. Hij had gisteren gezegd dat hij niet voor haar naar de begrafenis was gekomen. En had hij niet ronduit geweigerd toen ze voor het eerst haar voorstel had gedaan?

Wat kon er in hemelsnaam veranderd zijn tussen toen en nu? Toch niet de kus?

Na haar ontbijt met Sergios bleven vragen in haar hoofd rondspoken. Hij probeerde haar over te halen om met hem te gaan wandelen, maar ze was te verward over wat Ares had gezegd om voor het eerst van haar nieuwe vrijheid gebruik te maken.

Haar onrust werd alleen maar groter toen de hotelconciërge om vier uur ’s middags belde om te zeggen dat er een couturier op weg was naar het penthouse. De elegant geklede vrouw kwam binnen met twee assistenten. De ene duwde een gouden, verrijdbaar kledingrek met drie kledinghoezen en dozen bijpassende accessoires, en de ander droeg een grote koffer die allerlei luxe make-up bleek te bevatten.

Het aan haar geadresseerde briefje dat aan een van de kledinghoezen was bevestigd, was kort en bondig.

 

Kies een jurk. De rode is mijn favoriet. A

 

Na haar urenlange verwarring was Odessa’s eerste reactie opstandigheid, die niet bepaald verzwakte toen ze de jurk zag die hij bedoelde: een mouwloos, vloerlang, bloedrood satijnen ding met een diep decolleté en helemaal geen rug.

Ze bloosde hevig toen ze zich voorstelde hoe ze hem zonder ondergoed aan zou moeten trekken – want ze kon al zien dat het compleet onmogelijk zou zijn om een slipje te dragen onder het kledingstuk, laat staan een beha.

‘Diavolo, no!’ zei ze zacht. Ze gooide de jurk opzij en ritste de volgende hoes open, enigszins gerustgesteld toen ze de beige jurk zag. Deze was beter, maar nog steeds iets te gewaagd, met zijn hoge split en driehoekige openingen onder de buste en in het lijfje.

Toen ze de laatste jurk zag, ademde ze opgelucht uit.

IJsblauw, met een watervalrok van zacht chiffon en halternek die haar armen vrij zou laten in de koele herfstlucht. Hoewel een opening in de rug het dragen van een beha onmogelijk maakte, was hij toch smaakvol. Ze wees ernaar. ‘Deze.’

De couturier knipte met haar vingers. Binnen een paar minuten waren de bijpassende accessoires klaargelegd. Een snelle douche later stond ze voor de spiegel in haar kleedkamer terwijl de assistenten haar haar föhnden, krulden en styleden in een elegante knot met een paar losse lokken die haar gezicht omlijstten. Haar make-up was ingetogen, maar toch dramatisch genoeg dat haar mond openviel van verbazing.

Toen de outfit compleet was, overstelpten alle drie de vrouwen haar met complimenten, en vertrokken toen net zo theatraal als ze binnen waren gekomen.

Het was niet de eerste keer dat ze zich had opgedirkt om een man te ontmoeten. Haar vader had haar vaak gebruikt om de zonen van vrienden en kennissen blij te maken. Maar dit was de eerste keer dat ze met Ares Zanelis op een date zou gaan. En hoe erg ze haar zenuwachtigheid ook verafschuwde, toch was die onbedwingbaar.

Toen hij binnenkwam zag ze hem verstijven, met een intense blik in zijn ogen die al haar verwarring weer terugbracht. Ze voelde elke seconde van zijn grondige, bijna obsessieve inspectie.

‘Maak er alsjeblieft geen punt van dat ik de rode jurk niet draag. Ik draag liever helemaal niets dan dat... ding.’

Ares kwam langzaam dichterbij terwijl hij zijn jasje uittrok. Ze haatte hoeveel moeite ze moest doen om haar blik af te wenden van zijn perfecte, gespierde torso.

‘O ja? Tja, zo’n provocerend ontwerp is ook niet bepaald geschikt voor een openbare gelegenheid.’

De glimlach op zijn lippen wekte haar argwaan. ‘Was de rode jurk dan niet echt je favoriet?’

Toen zijn glimlach breder werd, wist ze dat erin was geluisd. ‘Ik vermoedde dat je wat weerstand zou willen geven. Je was altijd het meest rebels als je een bevel kreeg.’

Toen een moment later zijn glimlach verdween, wist ze dat het niet zijn bedoeling was geweest die herinnering met haar te delen.

‘Ik ben over een kwartiertje klaar,’ zei hij abrupt, en liep toen weg.

Ze had haar op hol geslagen hartslag nauwelijks tot bedaren gebracht toen hij terugkwam. Hij had zijn pak verwisseld voor een zwart smokingjasje en bijpassende broek met een dunne strook zwart satijn langs de naad, die zijn atletische lichaam benadrukte. De bovenste knoopjes van zijn nachtblauwe, zijden overhemd waren los, waardoor zijn sterke keel en een paar plukjes borsthaar zichtbaar waren.

Meteen moest Odessa denken aan hoe Ares eruit had gezien toen hij tien jaar geleden de zee uit was gelopen na een stiekeme, nachtelijke duik. Zelfs toen had ze ontzag gehad voor zijn indrukwekkende vorm. Nu werd haar hele lichaam warm bij het aanschouwen van deze mannelijke perfectie. Hoeveel verfijnde kleding hij ook aantrok, het zou nooit zijn primitieve kant compleet kunnen bedwingen.

‘Zullen we?’ zei hij schor.

Ze schudde met haar hoofd in een poging haar wellustige gedachten te verdrijven. ‘Komt Sergios niet met ons mee?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee. Hij moet rusten. Bovendien is deze avond alleen voor jou en mij.’

Er hing een gespannen stilte terwijl hij haar naar de lift begeleidde. Ze probeerde een geschikt gespreksonderwerp te bedenken, maar niets volstond. Vroeger kon ze alles vrijuit met Ares bespreken, maar hij was nu een volslagen vreemde voor haar geworden.

Ze stapte opgelucht naar buiten toen de deuren opengingen, maar haar verademing werd onmiddellijk tenietgedaan toen hij lichtjes haar hand vastpakte.

Ze keek hem aan en zag de veelzeggende blik in zijn ogen.

Juist. Iedereen dacht dat ze verloofd waren. Waarschijnlijk was het handig om te doen alsof ze gelukkig waren in elkaars gezelschap.

Buiten het hotel stond het nieuwste Ferrari-model op hen te wachten. Die was meer dan een miljoen euro waard was, wist ze – Flávio had er de afgelopen zes maanden gretig naar verlangd.

Eenmaal in de auto was Ares’ unieke geur het enige wat ze kon ruiken. Door zijn grote gestalte voelde het voertuig opeens miniem, alsof er niets was behalve hij. Hij was alles wat ze in zich op kon nemen, in kon ademen.

In een poging de geladen sfeer te verdrijven bedacht ze eindelijk iets om te zeggen, terwijl Ares de auto startte en de straten van Rome in reed.

‘Wat je zei over Sergios, dat hij uit moest rusten... Gaat het goed met hem? Heeft het ongeluk –’

‘Hoe weet je daarvan?’ vroeg hij scherp.

‘We hebben zowaar tv’s in Alghero. Bovendien kon ik het nauwelijks missen, met hoe beroemd jij tegenwoordig lijkt te zijn.’

‘O ja?’

‘Bescheidenheid past niet goed bij je,’ berispte ze hem plagerig.

De sfeer werd iets minder gespannen, en een van zijn mondhoeken krulde omhoog. Na een moment zei hij: ‘Mijn vader doet graag alsof hij eeuwig zal leven. En hoe graag ik dat ook zou willen...’

Ze zag even een zwaarmoedige uitdrukking op zijn gezicht verschijnen.

‘Tijdens zijn herstel van het ongeluk is er een hartaandoening ontdekt.’

Ze voelde een steek in haar hart. ‘Het spijt me. Is het een ernstige ziekte?’

Hij zweeg even. ‘De meeste hartkwalen zijn ernstig – vooral op zijn leeftijd.’

Hij zei het op een manier die geen andere vragen uitnodigde. Maar ze wilde niet terugkeren naar de geladen stilte, wilde niet de ruimte hebben om eigen gevoelens onder ogen te moeten zien.

‘En jij? Jij lag een tijdje in coma.’

Ze voelde zijn onderzoekende blik terwijl hij stopte voor een rood licht.

‘Heb je zo goed opgelet?’

Ze hoorde weer die scherpheid in zijn toon, maar ook iets anders. Verrassing? Nieuwsgierigheid? Een zweem van genegenheid?

Of misschien was het slechts haar verbeelding.

‘Ares, wat er ook tussen ons is gebeurd, ik heb je nooit kwaad toegewenst.’

Hij klemde zijn lippen op elkaar. ‘Fijn om te horen, want als een van ons de ander kwaad zou mogen toewensen, ben ik het wel.’

Ze deed haar best haar verdriet te onderdrukken. ‘Ik zie mezelf niet als een onschuldig slachtoffer, maar het was ook niet allemaal mijn fout. Ons verleden is –’

‘In het verleden,’ onderbrak hij. ‘Vanavond gaat over de toekomst.’

Voordat ze kon reageren, stopte Ares voor een van de vele eeuwenoude gebouwen waar de stad bekend om stond. Van buiten zag het er onopvallend uit, maar dat bleek slechts een façade te zijn.

Zodra hij uitstapte kwam een keurig geklede jongeman het gebouw uit lopen, die zijn autosleutels aannam en de normaal uitziende deur voor ze opendeed.

Ze liepen door de met zwart tapijt bedekte hal en de dramatische, rode dubbele deuren, en kwamen terecht in een met stenen geplaveide gang die werd verlicht door middeleeuwse vuurlampen. Het deed zo denken aan een vervlogen tijdperk dat ze met een opengevallen mond om zich heen staarde.

‘Waar zijn we?’

‘Teatro Romana di Caracalla, een exclusief privétheater van een vriend. Toen ik dit gebouw twee jaar geleden aan hem verkocht was het een bouwval, maar hij heeft er iets heel speciaals van gemaakt. Het liefst zou ik hier alleen met ons tweeën zijn geweest, maar voor vanavond is een speciaal verzameld publiek nodig.’

Haar adem stokte. ‘Wat is er speciaal aan vanavond?’

Hij trok spottend een wenkbrauw op. ‘Geef je liever Bartorelli de indruk dat hij nog een kans maakt?’

Een koude rilling ging door haar heen. ‘Nee, natuurlijk niet.’

‘Goed dan.’

Met haar hand om zijn arm begeleidde hij haar naar het einde van de gang, die uitkwam op een breed balkon, waaronder zich een theaterzaal bevond. De ruimte was niet ingericht met rijen stoelen, maar met twaalf halfronde eettafels met ieder twee stoelen, die beide naar het toneel gericht waren. De hele zaal was drie verdiepingen hoog en tot aan het plafond verlicht door de aan de muur bevestigde vuurlampen.

Het was spectaculair.

Met hier en daar een groet naar kennissen aan andere tafels leidde hij haar naar de tafel met het beste zicht op het podium. Odessa was zich er erg van bewust dat ze van alle kanten werden bekeken. Geïnteresseerd geroezemoes galmde door de ruimte.

Net voor de lichten dimden bracht een serveerster hun een vintage champagnefles in een zilveren emmer en schonk twee kristallen glazen voor ze in. Toen hoorde ze de eerste noten van de voor haar bekende opera.

Ze keek verrast naar Ares. ‘Tristan en Isolde?’

Een glimlach beroerde zijn lippen terwijl hij zijn glas tegen het hare liet klinken. ‘Je favoriete verhaal, ne?’

Haar adem stokte. ‘Dat je dat nog weet...’

‘Alleen vanwege mijn fotografische geheugen,’ zei hij met een nonchalante schouderophaal.

De eerste akte van het hartverscheurende liefdesverhaal werd begeleid door een voortreffelijke kreeftensalade en daarna een subliem gnocchigerecht met zalm en truffelkaas.

Tegen de tijd dat de eerste pauze begon dreigden haar emoties haar de baas te worden. Waarom had Ares deze opera gekozen, over verboden liefde met een tragisch einde? Was het een metafoor? Een waarschuwing?

Toen viel haar blik op de tafel, waar hij een duur uitziende, fluwelen doos over liet glijden. Ze snakte luid naar adem. ‘Dit is... Je kunt niet...’

‘Maak hem open,’ beval hij. Zijn uitdrukking was zorgvuldig neutraal, maar zijn stem hees en ruw.

Met een trillende hand opende ze de doos. De zachtroze diamant die zich erin bevond werd omringd door twee rijen kleinere, witte diamanten op een smalle platina ring, die stuk voor stuk fonkelden onder het kaarslicht.

Al snel brak er een enthousiast applaus uit. Ares’ plan had perfect gewerkt: voor alle andere gasten leek dit net een gelukzalig moment.

Alsof hij het gerepeteerd had stond hij net op het juiste moment op, tilde de ring van het fluwelen kussentje en liet hem om haar vinger glijden.

Odessa’s mond viel open in wat anderen konden opvatten als blije verrassing, maar wat eigenlijk verbazing was over hoe vakkundig ze was bespeeld.

Hij gaf haar een snelle kus, die haar mond deed tintelen en een intense warmte tussen haar benen veroorzaakte. ‘Wanneer heb je dit geregeld?’ vroeg ze, hoewel ze eigenlijk meer dringende vragen wilde stellen. Zoals waarom hij deze list doorzette. Waarom deed hij zoveel moeite voor iets wat ze allebei niet echt wilden?

‘Maakt dat wat uit?’ vroeg hij. Het was alsof zijn aanzoek, haar jeugddroom, slechts een item was dat hij van zijn to-dolijstje had afgevinkt.

‘Nee, inderdaad niet,’ bracht ze met moeite uit. ‘Kun je nu dan eindelijk vertellen wat je van me wilt?’

Hij nam plaats, en ze merkte dat hij veel dichter bij haar was gaan zitten, zodat niemand kon horen wat hij ging zeggen. Hij leek haar eindeloos lang aan te kijken, en haar zenuwen gierden door haar lijf. Toen sprak hij eindelijk de woorden uit die haar hele leven zouden veranderen.

‘In ruil voor het feit dat ik je bevrijd heb van je oom en die andere eikel,’ begon hij, met een harde blik naar de inmiddels gelige kneuzing op haar pols, ‘blijf je minstens vijf jaar met me getrouwd, of langer, afhankelijk van hoelang het duurt om mij minimaal twee kinderen te schenken. Daarna ben je vrij om je eigen leven te leiden.’
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